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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 47.561/1
VAN 8 DECEMBER 2009

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 47.561/1
DU 8 DÉCEMBRE 2009

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
Wetgeving, eerste kamer, op 8 december
2009 door de Minister van KMO's,
Z e l f s t a n d i g e n ,  L a n d b o u w  e n
Wetenschapsbeleid verzocht haar, binnen
een termijn van vijf werkdagen, van advies
te dienen over een amendement "bij het
ontwerp van programmawet", heeft het
volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par la
Ministre des PME, des Indépendants, de
l'Agriculture et de la Politique scientifique,
le 8 décembre 2009, d'une demande d'avis,
dans un délai de cinq jours ouvrables, sur
un amendement "sur le projet de
loi-programme", a donné l'avis suivant:
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(1) Aangezien het om een ontwerp van amendement bij het ontwerp van
programmawet gaat, wordt daaronder de overeenstemming met de hogere
rechtsnormen begrepen.

.../...

Overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 2/, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de adviesaanvraag de redenen
worden opgegeven tot staving van het spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het spoedeisende karakter van de
adviesaanvraag gemotiveerd

"par le fait que les dispositions du projet d'amendement, au même titre que
l'ensemble des mesures inscrites dans l'avant-projet de loi-programme qu'il vise
à amender, donnent exécution aux décisions prises dans le cadre du
Budget 2010-2011.

En effet, cette mesure fait partie des mesures spécifiques qui ont été décidées
par le Gouvernement dans le cadre du Budget 2010-2011 au profit des
indépendants confrontés à des difficultés familiales mettant leur activité
économique en mesure. Un coût global annuel de 2,1 millions d'euros a été
prévu par le Gouvernement dès 2010".

*
*       *

Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving zich moeten beperken tot
het onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de
rechtsgrond (1) en van de vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

STREKKING VAN HET ONTWERP VAN AMENDEMENT

Het om advies voorgelegde ontwerp van amendement strekt ertoe
artikel 15, § 4, van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting
van het sociaal statuut der zelfstandigen aan te vullen met een bepaling die de Koning
machtigt om te bepalen "onder welke voorwaarden de zelfstandige die de bepalingen
betreffende een verzoening tussen het professionele leven en het privé-leven van de
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zelfstandigen geniet, zoals bedoeld in artikel 18, § 5, van (het voornoemd) besluit, is
vrijgesteld van het betalen van bijdragen".

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP VAN AMENDEMENT

1. De ontworpen delegatiebepaling is - mede gelet op artikel 23 van de
Grondwet - niet duidelijk afgebakend en is te algemeen. Meer in het bijzonder zou in
de tekst ervan moeten worden aangegeven waarop de voorwaarden waaronder van het
betalen van bijdragen kan worden vrijgesteld in essentie betrekking dienen te hebben.

2. De draagwijdte van de verwijzing naar "de bepalingen ..., zoals bedoeld
in artikel 18, § 5, van dit besluit" is niet duidelijk, aangezien in die bepaling melding
wordt gemaakt van de "prestaties" die een verzoening van het professionele leven en
het privé-leven van de zelfstandigen aanmoedigen. Vraag is dan ook of in het ontwerp
van amendement niet veeleer moet worden verwezen naar "de prestaties ..., zoals
bedoeld in artikel 18, § 5, van dit besluit" in plaats van naar "de bepalingen ..., zoals
bedoeld in artikel 18, § 5, van dit besluit".
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(2) S'agissant d'un projet d'amendement sur le projet de loi-programme, on entend
par fondement juridique la conformité aux normes supérieures.

.../...

Conformément à l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2/, des lois sur le Conseil
d'État, coordonnées le 12 janvier 1973, la demande d'avis doit indiquer les motifs qui
en justifient le caractère urgent.

En l'occurrence, l'urgence de la demande d'avis est motivée

"par le fait que les dispositions du projet d'amendement, au même titre que
l'ensemble des mesures inscrites dans l'avant-projet de loi-programme qu'il vise
à amender, donnent exécution aux décisions prises dans le cadre du Budget
2010-2011.

En effet, cette mesure fait partie des mesures spécifiques qui ont été décidées
par le Gouvernement dans le cadre du Budget 2010-2011 au profit des
indépendants confrontés à des difficultés familiales mettant leur activité
économique en mesure. Un coût global annuel de 2,1 millions d'euros a été
prévu par le Gouvernement dès 2010".

*
*   *

En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d'État, la section de législation a dû se limiter à l'examen de la compétence de l'auteur
de l'acte, du fondement juridique (2) ainsi que de l'accomplissement des formalités
prescrites.

PORTÉE DU PROJET D'AMENDEMENT

Le projet d'amendement soumis pour avis a pour objet de compléter
l'article 15, § 4, de l'arrêté royal n/ 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants par une disposition habilitant le Roi à déterminer "dans
quelles conditions est dispensé de cotiser le travailleur indépendant qui bénéficie de
dispositions relatives à la conciliation entre la vie professionnelle et la vie privée des
travailleurs indépendants telles que visées à l'article 18, § 5 (de l') arrêté (précité)".
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EXAMEN DU PROJET D'AMENDEMENT

1. Compte tenu notamment de l'article 23 de la Constitution, la délégation
en projet n'est pas clairement circonscrite et est trop générale. Il faudrait plus
particulièrement préciser dans son énoncé la nature des conditions dans lesquelles les
travailleurs indépendants peuvent être dispensés de payer des cotisations. 

2. La portée de la référence aux "dispositions ... telles que visées à
l'article 18, § 5 du présent arrêté" n'est pas claire, étant donné que cette disposition
concerne des "prestations" favorisant la conciliation entre la vie professionnelle et la
vie privée des travailleurs indépendants. La question se pose dès lors de savoir si le
projet d'amendement ne devrait pas faire référence aux "prestations ... visées à
l'article 18, § 5, du présent arrêté" plutôt qu'aux "dispositions ... telle que visées à
l'article 18, § 5 du présent arrêté".

----------------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door
de H. F. VANNESTE, adjunct-auditeur.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. F. VANNESTE, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER DE VOORZITTER - LE PRESIDENT

A. BECKERS M. VAN DAMME


